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ABSTRACT

AYUDITA RANINDA, (2013). AN ANALYSIS OF GRAMMATICAL
COHESIVE DEVICES IN THE LOTTERY.

Madiun: English Department, The Faculty of Letters, Catholic University of
Widya Mandala Madiun.

The objectives of the study are (1) To explain the kinds of grammatical
cohesive devices that are used in The Lottery and (2) to describe the function of
grammatical cohesive devices in the short story. Next, to find out the concept of
grammatical cohesive devices the writer also uses library research. The data of
this thesis includes all of the words in sentence which have relation with
grammatical cohesive devices in The Lottery.

The analysis is divided into two. The first one is the kinds of grammatical
cohesive devices, that is, reference, substitution, ellipsis and conjunction.
Reference itself includes personal reference and demonstrative reference. Then,
substitution includes nominal substitution and verbal substitution. Furthermore,
ellipsis consists nominal ellipsis, Moreover conjunction consists additive
conjunction, adversative conjunction, causal conjunction and temporal
conjunction.

The function of personal reference and demonstrative reference is to
indicate the person or object of the issues which are stated in the previous
sentence. Then, the function of substitute is to substitute the similar element.
Furthermore, the function of ellipsis is to omit the similar noun, verb, and clause
which have been stated in the preceding sentence. Moreover, the function of
conjunction is to set up a relationship between two clauses.



ABSTRAK

AYUDITA RANINDA (2013). AN ANALYSIS OF GRAMMATICAL
COHESIVE DEVICES IN THE LOTTERY

Madiun: Program Studi Sastra Inggris, Fakultas Sastra, Universitas Katolik
Widya Mandala.

Tujuan fokus dari penelitian ini ada 2, yaitu (1) untuk menjelaskan jenis
pemadu tata bahasa pada The Lottery.(2) untuk menjelaskan fungsi pemadu tata
bahasa pada cerita pendek. Untuk menemukan konsep pemadu tata bahasa penulis
juga menggunakan data kepustakaan. Data dalam skripsi ini meliputi semua kata
dalam kalimat yang mempunyai hubungan dengan pemadu tata bahasa pada The
Lottery.

Dalam analisis ini alat pemadu tata bahasa terbagi menjadi dua. Pertama,
jenis dari alat pemadu tata bahasa tersebut terdiri atas referen, substitusi, elipsis
dan konjungsi. Referen terdiri atas personal referen dan demonstrative referen.
Lalu,substitusi terdiri atas nominal substitusi dan verbal substitusi. Selanjutnya
elipsis terdiri atas nominal elipsis. Selain itu, konjungsi terdiri atas additive
konjungsi, adversative konjungsi, causal konjungsi dan temporal konjungsi.

Fungsi personal referen dan demonstrative referen adalah untuk
mengindikasi orang atau object dari persoalan yang terdapat pada kalimat
sebelumnya. Kemudian fungsi dari subsitusi adalah untuk menggantikan element
yang sama. Selanjutnya fungsi dari ellipsis adalah menghilangkan klausa yang
sama pada kalimat sebelumnya. Selain itu, fungsi dari konjungsi adalah
menggabungkan antara dua klausa.
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